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KACO GmbH + Co. KG, IndustriestraBe 19, 74912 Kirchard}

MAGNA PT S.P.A.

DELIVERY NOTEE

Blatt-Nr.
Paga No.
Page

111

Uielarschain-Nr.

3 Delivery Nota No.
Bordereau da ivraison
21401387

4 Uslardatum /Datg of Dalivery/ Date da livraison

13.01.2021

B8 Rechnungsnriinveloe-No/Facture N®

PLANT MODUGNO ¢ Rechn.Datum ¢ Date of inveice / da [a facture
VIA DEI CICLAMINI 4
70026 MONDUGNO BA Kt v/ Gl No. / Geri e
ITALIEN 440125
SupplerNo.
91000936
10 thre Zelchen 11 Ihe Bestell-Nr/Batum - Zusatzdaten des Bestefiers 12 Unsero Abt. 13 Hausnf 14 Unsere Auftzags-Nr.
Your rel, Your order NoJdzte - Ciher cllent references Departnent Phons Our Order Na.
Votee rel, Volra commanda No/date - Autraa rélarances N* servica Tet Notra commianide N¢
412 550003874301 VKV 2021/294190
19 Versandar 20 ol unfrel |21 Vempackungsart* 22 Varsandzeichen 2 Gesamigswicht kg 24
Means of riansport frog Moans of packaging Transport reference Weight kg
Moda dexpédiion franco Moda d'amballzge RéL. d'expédition Pouts kg
e
by forwarder X | see below 83385 §%‘ls? 96,00 62,80 m
Ji¥ nel
25 Varsandanschitt 25 Abladastalle
Addrass of consignee Rec. location
Adzesse du destinatafre Lieu da fivralson
MAGNA PT S.P.A. PLANT MODUGNC VIA DEI CICLAMINI 4 70026 MONDUGNO BA 14248
ITALIEN
b1 26 Sachnummer 20 Bazekhnung / Dascription / Déslgnation 30 Menga 3 ME
Pas [dentification No. 21 Verpackungsart® f Type of Paddng.rType ¢emballaga Qry. Unit
Identification N® Cla. Unité
1 5009069760 82907201 4.800,00 pieces
ZAS: ¢ v. 09.10.20
. DESF 50x60x8 R0Z2Z01
N. 25T.: 09.11.20 FPM75616F
Charge:
4,800,000 pieces NVE:
Packmittel pCs. £ill guant!
HALBEEURO Getrag Halbe Euro-Palette 1 4.800,00
2806 Getrag Abdeckplatte AB06 1
3215 Getrag KLT 3215 40 120,00
AGEL sk | S AGL 3SF
HNEJ(N augro ©R) py:
Via det Ciclamind, 507 )
Aprra X P
g GENOTH KULTINE-NASEL ol
1 FCCTTTAZIONE MERCE
. Quantita dicl 1arata,
yva Qb 8‘9:)
" @ \Jut ﬂse uant‘ta“ Quantita effcttiva:
Ric \ 5 ed Tipe Imballaggie: [
eritica s Quantitz Imbafli
v Conformita alle schedefd'imbflic: E
Data ean
Firma ’% 0\ Z }
D.oumnmgmg Dﬂhﬂywﬂlbomadomlrawdngbwmwﬁmsuﬂm Any amendment 1 o P o oLk ol
whner inb e witbe accepted only glo our written s bnos Laire Fobject dfu particubee
Mwmhn&mgmlhmﬁhmuﬁ“ﬁmsdlpmh&mﬂ- h.l:.hns!umwilbnmliayounnmqmstmymnlsnmhﬂnmuz #ciiL Le & yous paavent # tsont
form zur Varidgung, Sie sind nuch veeiighar auf unsansr homepags ww kaca de homepage wwvw kaco.da ST NG EIG de

Varwaltung/Administration

IndustriestraBe 19, D-74912 Kirchardt

Phona +49 {0} 7266/9130-0
Fax +49 {0} 7266/0130-1386

Kommandiigessllschatt, Sltz Kirchardt, Regt

Banken / Bankers [ Banques.
BW-Bank /Landasbank Baden-Wuerttembarg
IBAN.DE?5600501010002351441
BIC-Coda: SOLADESTE00
fcht HRASES *

Hatlnrich und Bach + Co. GmbH Sz Kirchardy, Registergaricht HRB 572

Geschfisiifrer: Dipl-Wirt Ina. [FH) Johannes Hetmich. Diol.-Ina Richard Onahasth * USt.id.-Nr. BE 145 801 743 * Finanzamt Hellbronn, Slauar-Nr, 65214/75000



M MAGNA

1) Consignor/Supplier/Contact details

Transport Announcement

Sender/Supplier to Forwarder

2} Supplier Number,

MAGNA plant Modugno (Bari)

Contact person f Telephone number / Email address |Stephanie Bauch
Tel. 07266/9130-1126 7) Name Transport service provider [ Carrier DHL ITALY
stephanie.bauch@kaco.de
3} Place of Loading KACO GmbH + Co. KG, Industriestrafie 18 / 74912 Kirchardt
4) Date of Loading 14.01.2021 8} Delivery date/Delivery time
5) Time of Loading 07:30 - 14:30 Uhr
6) Recelver: MAGNA PT 5.P.A. PLANT MONDUGND
VIA DIE CICLAMINI 4
70026 MONDUGND {BA} REF: 2021/600619 H
11) Incoterm FCA KIRCHARDT KACQ: 83614, 83385
18) Custom goods {Yes / No) |NO
9} Point of unloading 10} Delivery note | Part number Part description 12) Quantity of |13} Quantity of| Total number | 14) Type of packaging of 15) Dimensiens 16) 17) Gross weight 19)
number Loading Units Parts per of parts Leading Unit [pallet with [mm] Valume [kel Stackability
Loading Unit KLTs, pallet with cardboard [chm] {Yes/No)
boxes, container number,
etc.}
1 W h
14248 21401387 9009069760 [SEALING PARTS 1 4.800 4.800 PALLETE WITH KLT 600 800 850 96,00 yes
14248 21401388 251705391 |SEALING PARTS 1 26,000 2.600 PALLETE WITH KLT 600 200 850 172,00 yes
20} Sum Quantity 2 21) Sum Veolume / Weight 268,00
{Total} [Total}

22) Classification of dangerous Goods [no

23) Dangerous Goods Description

{Pick-up has to be announced the previous day untjl 12:00 noon

MAGNA plant Modugno {Bari)

Address Ling1
Address Line 2
Tel.:

4

Via dei Giclarmini 4
70026 Modugno (Bari}, ltaly
+39 080 585 8111

LI g |




Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

A

i
Ordine di Trasporto / Transport Order —v J 2/ 4
L] — ' ' -—
Sender / Miltente 7 VATD-Ng. / N° pariiia VA Date f Data 5
14-JAN-2021 oy o A
KAaCO GMBHE + CO. KG
INDUSTRIESTR.
D-74912 KIRCHARDT
254301581985
Cellecion address / Indivzzo del iogo < carico {di itre) Order Cods / 0ram di rasporio
ZNJ-EC-1985440
Delivery terms / Terminal address /
Condrzioni di traspario Indirizzo teminate
D free domicile D X works
franco dem. franco fabhn DHI: FREICGHT GMBH
D0|ea:ed I:I Unclear
sdoganato nousdoganaln HETLBRONN

Congignez / Deslinatario VAT-ID-No. / N° partila IVA

taxes paid taxes unpald
Ddazl pagali. D dazi non pagat

duty pald duty unpaid
D(ﬂr dog. pag.D dir, dog

LEIMENGRUBE 2
D-74613 OEHRINGEN

MAGNA PT S.P.A. Dn!{!?rs nonpag.  [Tel:+49 7941 988 0
a Fax:+49 7941 988 319
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
Addilonal transport insaranca f Terminal reference /
0221010576329 Numero di dossier
Delivery address / Indlrizzo o consegna defla merce D ‘f E‘ :g
Currency/  Value for Insurance / Cuslomers referents/
Valuta Valore da assicurare Riferimenti del chiente
No i TMP-TNW-239470
Tenminal di amivo Contact tel
Tenminat de destination Numero telefonico

BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbers QOuantity Packing  Description of goods Customs bt runba| Gross weight in kg Value (ith curency}
Marche & numeri Quantith Imbaliagglo  Deserizione delia merce Taritla dogangle | Peso Jordo In kg Valore {con vaulay
PARTS 268.0
2 |PAL+ PARTS
Payablg weight in kg Totel gross welght in kg
EX WORKS Pesatassehile in kg Totale geso lordo 1n kg
Dim. X omx tmx e = 0.820m 0.00 w 268.00 268.0
Special consignments / Richieste particolan
Speclal Instructions / Istruzioni particolart Enclosures / Allegal
Collechion at sender Delivery to consignee INPORTART According to GMB, ransport damages have toe ncted on mem E .2
Ritire dal mitiente Cansegna 2l destinatarla crder (POR) upen colwery of the Damages not wisible axtzmnally shou!

notified in writing 1o the respansibla EURGCONNECT terminal within 7 days waeuﬁ ]

Date falz Dale / Data
Time/ Orario Time/ Orario
[
Driver’s signafure f Firma dellautista Consignee’s signature Conslgnee's name in hlock letters :
Firma de} deshinatario Nome di ¢hl firma in stampatello .

HR

vermca Sul \gua i ] = qua*if.'m

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to alt DHL EUROCONNECT ¢onsignments.
Tutte le spedizion] EURQCONNECT sono vincolate alle Cendizioni Gererali di trasporto EUROCONNECT 1



